Тема 3: Стилі сучасної української літературної мови у професійному спілкуванні

Мета: розширення знань про українську мову як національну мову українського народу, виховання поваги та любові до української літературної мови; набуття знань про особливості офіційно-ділового стилю; забезпечення оволодіння графічними, орфографічними, орфоепічними, лексичними, граматичними, синтаксичними та стилістичними нормами сучасного українського ділового письма.

Студент повинен знати: стилі сучасної української літературної мови та їх диференціальні ознаки, характерні риси офіційно-ділового стилю; 

Студент повинен вміти: показати на прикладах значення документації та діловодства в організації суспільного життя; визначати найпоширеніші порушення норм української літературної мови; розрізняти ці норми; розрізняти тексти різних функціональних стилів української мови; вирізняти тексти офіційно-ділового стилю з-поміж інших стилів; виявляти орфограми та пунктограми, вміти аналізувати їх, пояснювати.

Терміни: сучасна українська літературна мова, національна мова, державна мова, ділове мовлення, мовна норма, стиль, офіційно-діловий стиль, художній стиль, публіцистичний стиль, науковий стиль, розмовно-побутовий стиль, конфесійний стиль, орфограма. 

План

1. Функціональні стилі сучасної української мови та сфера їх застосування. 

2. Основні ознаки функціональних стилів.

3. Професійна сфера як інтеграція офіційно-ділового, наукового і розмовного стилів.

4. Текст як форма реалізації мовнопрофесійної діяльності
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1. Функціональні стилі сучасної української мови та сфера їх застосування
Стиль літературної мови – різновид мови (її функціональна підсистема), що характеризується відбором таких засобів із багатоманітних мовних ресурсів, які найліпше відповідають завданням спілкування між людьми в даних умовах. 
Термін “стиль мовлення” слід розглядати як спосіб функціонування певних мовних явищ. Розрізнення стилів залежить безпосередньо від основних функцій мови – спілкування, повідомлення, впливу.

Сучасна літературна українська мова має розгалужену систему стилів, серед яких: розмовний, художній, науковий, публіцистичний, офіційно-діловий, конфесійний (релігійний) та епістолярний.
У межах кожного функціонального стилю сформувалися свої різновиди – підстилі – для точнішого й доцільнішого відображення певних видів спілкування та вирішення конкретних завдань.

Стилі та підстилі
Розмовний: побутовий, світський.

Художній: епічний, ліричний, драматичний, комбінований.

Науковий: власне науковий, науково - навчальний, науково-популярний.

Публіцистичний: стиль засобів масової інформації, художньо-публіцистичний, науково-публіцистичний.

Офіційно-діловий: законодавчий, дипломатичний, адміністративно-канцелярський.

Конфесійний: стиль проповіді, стиль богословської літератури.

Епістолярний: стиль листування.

2. Основні ознаки функціональних стилів
Кожний стиль має:

· сферу поширення і вживання (коло мовців);

· функціональне призначення (регулювання стосунків, повідомлення, вплив, спілкування тощо);

· характерні ознаки (форма та спосіб викладу);

· систему мовних засобів і стилістичних норм (лексику, фразеологію, граматичні форми, типи речень тощо);

· жанри реалізації (документи, художні твори, наукові праці тощо);

Розмовний стиль
Це найдавніший стиль, що виник з потреби спілкування. Слід відрізняти неформальне й формальне спілкування. Перше – нерегламентоване, його мета й характер значною мірою визначаються особистими (суб’єктивними) стосунками мовців. Друге – обумовлене соціальними функціями мовців, отже,регламентоване за формою і змістом. 
Сфера спілкування – усне повсякденне спілкування в побуті, у сім’ї, на виробництві (в неофіційній обстановці).

Основне призначення – бути засобом впливу й невимушеного спілкування, жвавого обміну думками, судженнями, оцінками, почуттями, з’ясування виробничих і побутових стосунків.

Жанри реалізації – приватні листи, бесіди.

Основні мовні засоби:
· емоційно-експресивна лексика;

· суфікси суб’єктивної оцінки;
· прості, переважно короткі речення;
· часте використовування різних займенників, дієслів із двома префіксами;
· фразеологізми, фольклоризми, діалектизми, просторічна лексика, скорочені слова, вигуки;

· заміна термінів розмовними словами;

· типові форми мовлення – усні діалоги та полілоги.

Основні ознаки:
· безпосередня участь у спілкування;

· усна форма спілкування;

· неофіційність стосунків між мовцями (неформальне спілкування);

· невимушеність спілкування;

· непідготовленість до спілкування;

· використання несловесних засобів (логічних наголосів, тембру, пауз, інтонації);

· використання позамовних чинників (ситуація, поза, рухи, жести, міміка);

· емоційні реакції;

· потенційна можливість відразу уточнити незрозуміле, акцентувати головне.

Художній стиль
Художній стиль широко використовується у творчій діяльності, різних видах мистецтва, у культурі й освіті.

Сфера спілкування – мистецтво слова, творча діяльність, культура, освіта.

Основне призначення – естетичний вплив на думки і почуття людей за допомогою художніх образів, формування ідейних переконань, моральних якостей.

Жанри реалізації – художні твори (драма, комедія, повість, роман, вірш, поема тощо).

Основні мовні засоби:

· наявність усього багатства найрізноманітнішої лексики, переважно конкретно-чуттєвої;

· використання емоційно-експресивної лексики;
· запровадження авторських новаторств;

· уживання історизмів, архаїзмів, діалектизмів, просторічних елементі, навіть жаргонізмів;
· поширене вживання дієслівних форм:;

· широке використання різноманітних типів речень, синтаксичних зв’язків, особливості інтонування та ритмомелодики; 

· повною мірою представлені всі стилістичні фігури.

Основні ознаки:
· художнє відтворення дійсності – образність;

· естетика мовлення, призначення якої – викликати в читача почуття прекрасного;

· експресія як інтенсивність вираження;

· зображуваність; 

· відсутня певна регламентація використання засобів, про які йтиметься далі, та способів їх поєднання;

· визначальним є суб’єктивізм розуміння та відображення.

За родами й жанрами літератури художній стиль поділяється на підстилі,які мають свої особливості мовної організації тексту:

Епічні (прозові: казка, роман, повість, байка, оповідання, новела, художні мемуари, нарис);

Ліричні (поезія, поема, балада, пісня, гімн, елегія. епіграма);

Драматичні (драма, трагедія, комедія, мелодрама, водевіль);

Комбіновані (ліро-епічний твір, ода, художня публіцистика, драма-феєрія, усмішка).

Науковий стиль. Публіцистичний Офіційно-діловий стиль Епістолярний стиль
Конфесійний стиль – на самостійне опрацювання.
3. Професійна сфера як інтеграція офіційно-ділового, наукового і розмовного стилів.
Формулюючи поняття «мова професійного спілкування», слід мати на увазі принаймні три сучасні стилі — офіційно-діловий, науковий, розмовний, оскільки ділова та фахова мова містять близькі й навіть спільні мовні засоби різних рівнів. Уміле використання цих засобів — необхідна умова досягнення успіхів у професійній сфері.

Українське професійне мовлення перебуває на етапі становлення, унормування. Йому властиві ознаки, що визначають рівень культури усного й писемного ділового мовлення: правильність, комунікативна досконалість, аргументованість, доцільність, стислість, точність. Специфіка професійного мовлення полягає в обслуговуванні сфери виробничих відносин, потреб спілкування між представниками однієї професії. 
Кожна галузь науки має свої мовленнєві особливості, що виражаються в специфічній фаховій термінології. Вивчення проблем термінології надзвичайно актуальне з кількох причин.

Отже, професійне спілкування неможливе без використання термінів, а також професіоналізмів та номенклатурних назв.

4. Текст як форма реалізації мовнопрофесійної діяльності
Текст(від лат. textum- тканина, сплетіння, з'єднання) - максимальна одиниця мови. Повний розгорнутий виклад матеріалу з обраної теми.

Зв'язний текст – це відрізок усного чи писемного мовлення, для якого властиві протяжність, тематична цілісність, логічна єдність і здатність членуватися на менші складові частини. Зв'язність тексту характеризується певною послідовністю речень, абзаців, що визначаються смисловим зв'язком і відповідають задуму автора. Від зв'язного слід відрізняти незв'язний текст, що є сукупністю логічно і тематично не пов'язаних між собою висловлювань. Такі тексти аналізуються з погляду мовленнєвих помилок.

Розрізняють усні й писемні тексти,художні й нехудожні,прозові й віршові, монологічні й діалогічні, розповідь, опис, роздум, абзац, макротекст і мікротекст тощо.
План комплексного аналізу фахового тексту
1. Стильова приналежність. 

2. Тема тексту.

3. Основні ознаки тексту.

4. Основні мовні засоби:

· лексичні (наявність термінів, слів іншомовного походження, омонімів, паронімів, синонімів, професіоналізмів, стилістично забарвленої лексики тощо);

· морфологічні (граматичні форми повнозначних частин мови, сталі сполуки, прийменникові конструкції);

· синтаксичні (прості чи складні речення, вставні та вставлені конструкції);

· орфографія та пунктуація.

